


NYITVA hétfőtől péntekig 8h–22h, szombaton 8h–23h, vasárnap 8h-22h
Cím: 9681 Sótony, Fő utca 30.  •  www.hegylancfogado.hu  •  E-mail: info@hegylancfogado.hu

www.facebook.com/fogado.hegylanc

Asztalfoglalás és rendelésfelvétel: +36 95/410-250

BABA- és GYERMEKBARÁT ÉTTEREM VAGYUNK!
Pelenkázó, etetőszék, játszótér, gyermek adagok, gyermek ételek

Házhozszállítás
Sótony, NYŐGÉR..................INGYENES!

IKERVÁR, BEJCGYERTYÁNOS (minimális rendelés 3000 Ft) .................. 350,- 
Sárvár, Egervölgy (minimális rendelés 4000 Ft) .................. 500,-

Csénye, Gérce, Kám, SITKE (minimális rendelés 5000 Ft) .................. 750,-  
Megyehíd, Meggyeskovácsi, Pecöl (minimális rendelés 5000 Ft) .................. 850,-

RUM (minimális rendelés 5000 Ft) .................. 900,-

Normál pizzadoboz 200 Ft, családi pizzadoboz 400 Ft, egyéb ételekhez a csomagolás 150,-/adag

Fizethet bankkártyával (VISA, MASTERCARD) és SzÉPkártyával (OTP, MKB, K&H) is!
(Kiszállításnál is!)

ÁLLANDÓ AKCIÓINK:
Minden kedden

PIZZA MAX ÁR 
Minden normál  (32 cm-es) pizza 

2450,- 
 Csak kiszállításra érvényes! + pizzadoboz 200,-

Minden pénteken
2 db családi pizzához 

1 db normál Corno pizza 
ajándék!

Csak kiszállításra érvényes!

Nem használunk genetikailag módosított élelmiszereket!
Kérjük, ha allergiás valamire, tájékoztasson bennünket!

Kérjük kedves vendégeinket, hogy tartózkodjanak a dohányzástól 
éttermünkben, illetve mobiltelefonjaikat használják az éttermen kívül!

Az ételeket 11:30 és 21:30 óra között ajánljuk önöknek  
(szombaton 22:00 óráig).

Az árak magyar forintban értendők, és tartalmazzák az Áfa-t.
Ittas és 18 éven aluli személyeket szeszes itallal nem szolgálunk ki!

A feltüntetett árak nem tartalmazzák a szervizdíjat, melynek 
összege +10% helyben fogyasztás esetén! Köszönjük szépen!

We do not knowingly use genetically modified foods!
Please let us know if you have a food allergy, intolerance or sensitivity!

We kindly ask all our guests to refain from smoking  
and using telephones within our restaurant!

We offer you all our dishes between 11:30 a.m. & 9:30 p.m.
Our prices are Hungarian forints and ther are inclusive os VAT.

We do not serve any alcohol to anyone who is intoxicated or under 18.
The indicated prices do not include the service fee, the 

amount of which is +10% for local consumption! Thank you 
very much!

Wir verwenden keine gentechnisch veränderten Zutaten.
Bitte teilen Sie uns mit, wenn Sie gegen irgendetwas allergisch sind!

Wir bitte unsere verehrten Gäste, in unserem  
Restaurant nicht zu rauchen! Bitte benutzen Sie ihre Handys außerhalb 

unseres Restaurants! Unser Gerichte bieten wir Ihnen zwische 11.30 
Uhr und 21.30 Uhr! Die preise sind in ungarische Forint angegeben  

und enthalten die gesetzliche Mehrwertsteuer!
Wir servieren keine Alkohol an Betrunkene und unter 18-Jährige!

Auf der Speisekarte angegebenen Preisen ist die 
Servicegebühr nicht enthalten, diese beträgt +10% für den 

lokalen Verzehr! Vielen Dank!

Nepoužíváme geneticky modifikované suroviny!
Dejte nám prosím vědět, pokud jste na něco alergičtí!

Žádáme naše milé hosty, 
aby se v naší restauraci zdrželi kouření!

Prosím použijte jejich mobilní telefony mimo naši restauraci!
Naše jídla pro vás doporučujeme mezi 11:30 a 21:30!

Ceny jsou v maďarských forintech a zahrnují DPH!
Alkohol nepodáváme opilým a mladším 18 let!

Uvedené ceny nezahrnují servisní poplatek, jehož výše je 
+10% pro místní spotřebu! Děkuji mnohokrát!



Előételek 
Vorspeisen – Appetizers – Předkrmy

	 1. 	 Grillezett camembert serpenyős mediterrán zöldségekkel, 	 2750,- 
áfonyalekvárral tálalva - Nem csak vegetáriánusoknak!

		  Gegrillter Camembertkäse mit mediterranem Gemüse, serviert mit Blaubeeren Marmelade 
		  Grilled camembert cheese with mediterranean vegetables, served with blueberry jam
		  Grilováný sýr Camembert se středomořskou zeleniou, podávaný s borůvkovým džemem	 7  8  	

	
	 2.	 Salátatál fokhagymával pirított garnélával, házi kenyérlángossal	 3450,- 
		  Salatschüssel mit Knoblauch gebratenen Garnelen und hausgemachtem “Lángos”-Brot
		  Salad bowl with shrimps roasted with garlic and homemade bread 
		  Salátová mísa s krevetami pečenými na česneku a domácím chlebem	 2  7  10  

	 3.	 Marha tatárbifsztek (10 dkg) Hegylánc módra, pirítóssal 	 4750,-
		  Rindertatar (100 gr) auf „Hegylánc“ Art mit Toast
		  Beef tartare (100 gr) à la “Hegylánc” with toast
		  Hovězí tatarák (100 gr) s toastem	 1  3  7  

	 4. 	 Hortobágyi húsos palacsinta	 1 db / 1 stck / 1 piece / 1 kus   1900,-
		  Hortobágyer Fleisch-Pfannkuchen	 2 db / 2 stck / 2 piece / 2 kus   2500,-
		  Hortobágy meat pancakes
		  Hortobágy masové palačinky	 1  3  7  

 Levesek
Suppen – Soups – Polévky

	 5. 	 Húsleves cérnametélttel vagy májgombóccal vagy palacsintatésztával	 1350,-
		  Fleischsuppe mit Fadennudeln oder mit Leberknödel oder mit Fridatten
		  Meat soup with vermicelli or liver dumplings or fridatto
		  Vývar s nudle nebo s játrové knedlíčky nebo s fridatto	 1  3  7  9    

	 6.	 Húsleves gazdagon /zöldségekkel, cérnametélttel, főtt hússal/	 1590,-
		  Fleischsuppe mit Gemüse, Fadennudel, Fleisch
		  Meat soup with vegetables, vermicelli and meat
		  Vývar se zeleninou a masem	 1  9   

	 7. 	 Fokhagymakrémleves reszelt sajttal, pirított kenyérkockákkal 
		  Knoblauchcremesuppe mit Reibkäse und gerösteten Brotwürfeln
		  Garlic cremesoup with grated cheese and toasted bread cubes
		  Česneková kremova polévkovém se strouhaným sýrem a toastovými kostkami	 1  7  9    
		  leveses tányérban tálalva	 1590,-
		  in Suppenteller serviert / served in a soup plate / podávané v plovákovém talíři
		  kenyércipóban tálalva	 1990,-
		  serviert in einem Laib Brot / served in a loaf of bread / podávanů v bochníkn chleba

	 8. 	 Egy csésze laktózmentes és gluténmentes napi zöldségkrémleves füstölt lazaccal	 2490,-
		  Eine Tasse Laktose und Glutenfreie Gemüsecremesuppe mit Räucherlachs 
		  A cup of lactose and gluten-free vegetable cream soup with smoked salmon 
		  Šálek bezlaktózové a bezlepkové zeleninové krémové polévky s uzeným lososem	 4

	 9. 	 Hideg gyümölcsleves 1 gombóc  fagylalttal (szezonálisan: május 1-től október 31-ig)	 1950,- 
		  Obstkaltschale mit 1 Kugel Eis	
		  Cold fruit soup with 1 scoop ice
		  Ovoce polévka s zmrzlina	 1  3  7



	10. 	Tradicionális magyar gulyásleves marhahússal  	 2390,-
		  Traditionelle ungarische Gulash Suppe mit Rindfleisch 
		  Traditional  Hungarian goulash soup with beef
		  Tradiční Maďarská gulášová polévka s hovězím masem	 1  3  9

	11. 	Füstölt csülkös, kolbászos babgulyás	 2550,-
		  Bohnengulasch mit gerauchertem Fleisch und Wurst
		  Bean goulash with smoked meat and sausage
		  Fazolový gulaš s uzeným masem a klobása	 1  3  9

12. 	Halászlé harcsafilével és szegedi paprikával 	 2650,-
		  Fischsuppe mit Welsfilet und Szegediner Paprika 
		  Fish soup with catfish fillet and Szeged peppers
		  Rybí polévka s filetem ze sumce a segedínskými paprikami

13. 	Laktózmentes és gluténmentes tökfőzelék koktélrákkal  	 2990,-
		  Laktosefreies & Glutenfreies cremige Kürbiseintopf mit Cocktailgarnelen
		  Lactose free & gluten free creamy pumpkin thick soup with cocktail shrimps 
		  Bezlaktózová a bezlepková dýnová zelenina polévka s koktejlovými krevetami	 2

Frissensültek, készételek 
sertés, marha és 
szárnyashúsból

Speisen aus Schwein, Rind und Hühnchenfleisch – Dishes from pork, 
beef and chicken meat – Jídlo s vepřové maso, hovězí maso, kuře 

Szárnyashúsból készült 
ételek

  – Speisen aus Geflügel – Poultry dishes – Drůbeží jidla

	14.	 Cordon Bleu vegyes körettel (rizzsel, hasábburgonyával)
		  Cordon Bleu mit gemischte Beilage /Reis und Pomes/
		  Cordon Bleu with rice and french fries
		  Cordon Bleus rýží a hranolky
		  - csirkemellfiléből - aus Hühnerburstfilet  - from chicken breast - prsa	 3850,-
		  - sertéskarajból – aus Schweinekaree - from pork - z vepřového masa	 3750,-

15. “Kijevi” jércemell rizi-bizivel	 3990,-
		  Hähnchenbrustfilet “Kijev”-Art mit Erbsen Reis
		  “Kiev” chicken breast with pea rice
		  Kyjevské kuřecí prso s hráškovou rýzí	  1  3  7

16. Kebap tál hasábburgonyával	 3590,-
		  Kebap teller mit Pomes
		  Kebap on plate with french fries
		  Kebap tanier s hranolky 	  1  3  7

17. 	Sótonyi borzaska fokhagymás tejföllel, sajttal, hasábburgonyával	 3790,-
		  Hähnchenbrustfilet gebraten in Kartoffelpfannkuchen mit Knoblauch-Sauerrahm,  geriebenem Käse und 

Pommes Frites
		  Chicken breast fillet roasted in potato pancakes with garlic sour cream, greated cheese and french fries
		  Filé z kuřecich prsíček pečené v bramborácích s česnekovou zakysanou smetanou, strouhaným sýrem, 

hranolky 	  1  3  7



18. 	Csirkemellfilé roston bacon-kabátban cheddar sajtmártásban,  
édesburgonya hasábokkal, friss kevert salátával  	 3990,-

		  Hühnerbrustfilet in Speckmantel mit Cheddar-Käsesauce, Süßkartoffelscheiben  und frischem Salat
		  Chicken breast fillet made in bacon, with cheddar cheese sauce, sweet potato slices and fresh salad
		  Kuřecí prsní řízek na slanine se cheddar sýrovou omáčkou, plátky sladkých  

brambor a čerstvým salátem 	 7

19. 	Sous vide gyömbéres kacsamell grillezett almával, karamell öntettel, édesburgonya 
hasábokkal 	 6900,-

		  Sous vide Entenburst mit Ingwer, gegrilltem Apfel, Karamell-Sauce und Süßkartoffeln
		  Sous vide duck breast with ginger, grilled apple, caramell sauce und sweet potato wedges
		  Sous vide kachní prsa se zázvorem, grilované jablko, karamelový dresink,  

plátky sladkýyh brambor	 1  7  9

20. 	Konfitált kacsacomb párolt káposztával, cheddar sajtos burgonyapürével
		  Confitierte Entenkeule mit gedünstetem Kraut und Kartoffelpüree mit Cheddar-Käse
		  Confit duck leg with steamed cabbage, and mashed potatoes with cheddar cheese
		  Konfitované kachní stehno s dušeným zelím, bramborová kaše se sýrem čedar	 1  7  9
		  1 db kacsacombbal - mit 1 Stück Entenkeule - with 1 piece duck leg 

 - s 1 kusem kachního stehýnka	 4890,-
		  2 db kacsacombbal - mit 2 Stück Entenkeule - with 2 piece duck leg  

- s 2 kusem kachního stehýnka	 6750,-

	21. 	Hegylánci tolvajok kedvence (jércemellfilé füstölt sajttal, baconnel,  
lilahagymával töltve, bécsi bundában, vegyes körettel)	 3890,-

		  Lieblingsgericht von “Hegylánc” Diebe (Hühnerbrustfilet gefüllt mit Rauchkäse,   
Bacon, Lilazwiebeln, paniert und serviert mit gemischte Beilage)

		  “Hegylánc”-thieves favorite (breaded chicken breast stuffed with smoked cheese,   
red onion, bacon, with rice and french fries

		  “Hegylánc” zloději oblíbené (kurečí prsa plněná uzeným sýrem,  červenou cibuli,  
slaninou s rýzí a hranolky	 1  7

Sertéshúsból készült ételek 
– Gerichte vom Schwein – Pork dishes – Vepřové nádobí

	22. 	Rántott szelet hasábburgonyával - Schnitzel mit Pomes - Viennese meat  
with french fries - Videňské plátky masa s hranolkami	  1  3  7

		  csirkemellfiléből - aus Hühnerburstfilet  - from chicken breast - prsa	 3450,-
		  sertéskarajból – aus Schweinekaree - from pork - z vepřového masa	 3390,-

	23. 	Urasági hegyi sertéskaraj (grillezett sertéskaraj füstölt csülökkel, babbal,  
lilahagymával, kolbásszal, gombával készült raguval) fűszeres burgonyával	 4150,-

		  “Urasági hegyi” Schweinskaree (gegrillte Schweinskaree  
mit Ragout aus Speck, Bohnen,  Lilazwiebeln, Wurst, Pilzen) serviert mit Kartoffelspalten

		  “Urasági hegyi” porc chop (grilled pork chop with beans and red onion  
and sausage and mushrooms ragout) with spiced potato

		  “Urasági hegyi” kotleta (grilovaná vepřová kotleta s fazolemi a červené cibule  
a klobásou a hubami ragú) s kořeněné brambory	 1  9

	24.	 “Rózsa Sándor kedvence” (roston sertéskaraj sok gombával,  
sok fokhagymával burgonyatócsnin tálalva)	 4150,-

		  Das Lieblingsgericht von “Rózsa Sándor de Reuber (gegrillte Schweinskaree  
auf Kartoffel puffer serviert mit viele Pilzen und Knoblauch)

		  Rózsa Sándor favorit (grilled pork chop on a potato fried dough with many mushrooms and garlic)
		  Oblíbené jídlo Rózsa Sándor (natursky karé na zemiakovej placke s hubami a cesnakom)	 1  9



	25.	 Mustáros, mézes szűzpecsenye bacon kabátban, dijoni mustáros szósszal, 
burgonyakrokettel tálalva	 4690,-

		  Schweinefilet in Speckmantel mit Senf und Honig gebraten, serviert mit Dijon-Sauce und 
Kartoffelkroketten

		  Pork filet with mustard and honey baked in bacon, served with Dijon-Sauce and potato croquettes
		  Vepřová panenka pečená ve slanině s hořčicí s medem, podávanů s dionýskou omáčkou, bramborové 

krokety	 1  7  9  10

	26.	 Velővel töltött sertéskaraj bécsi bundában  
vegyes körettel tálalva (rizs, hasábburgonya)	 4100,-

		  Mit Mark gefüllte Schweinskaree, paniert, serviert mit Reis und Pomes
		  Marrow-filled pork chop breaded, with rice and French fries
		  Vepřový kotleta plěný dření obalený rýží a hranolky	 1  3  7

	 27. 	Ropogós sertéscsülök pirított gombás, serpenyős burgonyával, lyoni hagymával	 4650,-
		  Knusprige Schweinehaxe mit pilzige Bratkartoffeln und Röstzwiebeln
		  Chrispy pork knuckle with mushrooms, roasted potatoes and onion
		  Bravčove koleno s cibulov, s houby a brambory	 1

	28. 	Sous vide füstölt sertés csülök (csont nélkül!) tormával,   
hagymás, serpenyős burgonyával	 4790,-

		  Geräucherte Sous Vide Schweinshaxe (ohne Knochen) mit Zwiebel-Pfannenkartoffeln und Meerrettich
		  Smoked sous vide pork knuckle with onion pan potatoes and horseradish
		  Uzené sous vide vepřové koleno (bez kosti) s bramborem na cibulce s křenem	 1

	29.	 Sótonyi töltött karaj (lilahagymával, kolbásszal, baconnal, sajttal, mustárral, 
petrezselyemmel) bécsi bundában hasábburgonyával tálalva	 4150,-

		  Gefülltes Schweinskaree (gefüllt mit Lilazweibeln, Wurst, Speck, Senf, Petersilie, Käse)  
paniert und serviert mit Pomes

		  Stuffed pork chop (Stuffed with red onion, sausage, bacon, mustard, parsley, cheese)  
breaded and served with French fries

		  Plěná vepřová kotleta (pleně červenou cibuli, klobásou, slaninou, hořčicí,  
petrželkou, sýrem) obalená a podávaná s hranolky	 1  7  9  10



Marhahúsból készült ételek
  – Rindfleischgerichte – Beef dishes – Hovězi jídla

	30. 	Tradicionális magyar marhapörkölt házi galuskával 	 3950,-
		  Tradicioneller ungarischer Rindsgulash mit hausgemachte Nockerl
		  Traditional Hungarian beef stew with homemade dumplings
		  Tradiční maďarský hovězí guláš s domácí halušky 	 1  9  

	31. 	Hagymás rostélyos hasábburgonyával, házi pirított hagymával, mustárral tálalva  	5350,-
		  Zweibelrostbraten mit Pomes und Senf 
		  Roastbeef with onions, french fries and mustard 
		  Hovězí pečeně s cibulí, hranolky a hořčičnou  	 1  10

Halételek
 – Fischgerichte – Fish dishes – Pokrmy  z ryb

32. Harcsapaprikás túrós csuszával	 4350,-
		  Wels “Paprikás” (Gulasch mit Sauerrahm) mit Quark Nudeln
		  Catfish “Paprikás” with cottage cheese pasta
		  Sumec “Paprikás” s tvarohovými těstovinami	 1  3  4  7  9

33. 	Harcsafilé panko morzsában, édesburgonya hasábokkal és Remoulade mártással 	 4350,-
		  Welsfilet in Panko Panade mit Süßkartoffelspalten und Sauce Remoulade 
		  Catfish fillet in panko crumbs,  sweet potatoe wedges and remoulade sauce 
		  Smažené filet ze sumce s batáty a remuládou omáčkou 	 1  3  4  7  9

	34. 	Tengeri halfilé szezámmagos bundában vajas, petrezselymes burgonyával 
tartármártással   	 3890,-

		  Seefishfilet mit Sesam-Panade, Petersilienkartoffeln und Sauce Tartar
		  Sea fish fillet breaded with sesame seeds, buttered potatoes with parsley and tartar sauce
		  Filet z mořské ryby obalováný sezamovými semínky, máslové brambory  

s petržalkou a tatarskou omáčkou	 1  3  4  7  9  11

35.	 Pisztráng egészben, mandulás bundában sütve, petrezselymes burgonyával,  
friss kevert salátával, citrusos Vinaigrette öntettel	 4300,-

		  Ganze Forelle im Mandelmantel, serviert mit Petersilienkartoffeln  
und frischer Salat mit Zitronen-Vinaigrette Dressing

		  Whole trout in an almond coat, served with parsley potatoes and fresh salad with lemon-vinaigrette dressing
		  Celý pstruh v mandelovém kabátku, podávaný s petrželovými bramborami,  

a čerstvý salát	 1  3  4  7  10  



Összetett saláták, 
tésztaételek, 

vegetáriánus fogások
– Salaten, Nudelgerichte, Vegetarier Speisen – Salads, Pasta dishes, 

vegetarian foods – Saláty, těstoviny, vegetarianská strava

	
	37.	 Bolonyai spagetti reszelt sajttal	 3150,-
		  Spaghetti Bolognese
		  Boloňské špagety	 1  3  7  9  
		  Gluténmentes tésztából	 3400,-
		  mit glutenfrei Nudeln
		  with gluten-free pasta
		  S bezlepkový tĕstovinami	 3  7

	38. 	Rántott trappistasajt rizzsel, tartármártással 	 3390,-
		  Gebackene Trappistkäse mit gedämpftem Reis und Tartarsoße
		  Fried Trappista cheese with rice and sauce tartar
		  Smažený sýr s rýžem a tatarskou	 1  3  7

	39. 	Dióbundás Camambert sajt burgonyakrokettel, áfonyalekvárral, barackkal	 3450,-
		  Camembertkäse in Nuss-Panade mit Kroketten und Blaubeermarmelade in Aprikose
		  Camembert cheese with nut crust, blueberry jam in apricot
		  Hermelín s ořechovou krustou, borůvkový džem v meruňce s kroketami	 1  3  7

	40. 	Penne tészta séf módra (penne tészta, rákok, friss paradicsom,  
olívabogyó, bazsalikom, fokhagyma) 	 4550,-

		  Penne nach Art des Küchenchefs (Penne, Krabben, frische Tomaten, Oliven, Basilikum, Knoblauch)
		  Penne á la Chef (penne pasta, crabs, fresh tomatoes, olives, basil, garlic)
		  Penne těstoviny ve stylu šéfkuchaře (penne těstoviny, krabi, čerstvá rajčata,  

olivy, bazalka, česnek)	 1  2  3  

	41. 	Szezámmagos bundás csirkemellcsíkok salátaágyon, tökmagolajjal	 3700,-
		  Hähnchenbrust streifen im Sesammantel auf einem Salatbett mit Kürbiskernöl
		  Chicken breast strips in a sesame seed coat on a bed os salad with pumpkin seed oill
		  Proužky kuřecích prsou v sezamovém obula na slátovém lůžku s dýňovým olejm	 1  3  7  11

	42. 	Cézár saláta csirkemell csíkokkal, vagy halfilével, fokhagymás kenyérlángossal
		  Caesar Salat mit Hühnerbruststreifen oder mit Fischfilet mit Knoblauchbrot
		  Caesar salad with chicken breast stripes or with fish fillet with garlic bread
		  Caesar salát s nudličkami kuřecích prsou nebo rybí filé s česnekovým chlebem	 1  3  7
		  Csirkemellel - mit Hühnerstreifen - with chicken - s kure 	 3750,-
		  Hallal - mit Fischfilet - with fish fillet, s rybí 	 3900,-

	43. 	Friss kis adag kevert salátatál joghurtos öntettel	 1890,-
		  Frischer gemischter Salat mit Joghurt Dressing
		  Fresh mixed salad with yogurt dressing
		  čerstvý míchaný salát s jogurtovým dresinkem	 7



44. 	Görög saláta (uborka, paradicsom, lilahagyma, olívabogyó, olívaolaj, feta sajt)	 2250,-
		  Griechischer Salat (Gurke, Tomaten, rote Zweibeln, Oliven, Olivenöl, Feta-Käse)
		  Greek Salad ( cucumber, tomato, red onion, olives, olive oil, feta cheese)
		  řecký salát (okurka, rajče, červená cibule, olivy, olivy olej, feta syr)	 1
		  Roston sült csirkemellel tálalva	 4150,-
		  Serviert mit gegrillter Hähnchenbrust
		  Served with grilled chicken breast
		  Podávaný s grilovanými kuřecími prsíčky

Gyerekételek 
– Kinder Speisen – Children’s food – Dětské jídlo

Gyermek-adag ételeket csak gyermekek részére tálaljuk! 
Felnőttek fél adag ételt a teljes ár 70%-áért rendelhetnek! Megértésüket köszönjük!

	45. 	Chicken nuggets hasábburgonyával, ketchuppal	 2750,-
		  Chihcken Nuggets mit Pomes und Ketchup
		  Chicken nuggets with french fries and ketchup
		  Kuřecí nugetky s hranolky a kečupem	 1  3  7

	46.	 Némó tányér /rántott halrudacskák rizzsel, tartármártással/	 2750,-
		  Nemo Teller /Fischtäbchen mit Reis und Sauce Tartare/
		  Nemo plate /Fried fish fingers with rice and sauce tartar/
		  Nemo deska /smažené rybí prsty s rýžem a tatarskou/	 1  3  4  7  10  

47. 	Gyermek adag rántott szelet hasábburgonyával, ketchuppal	 2750,-
		  Kinder Wienerschnitzel mit Pomes und Ketchup
		  Wienerschnitzel for children with french fries und ketchup
		  Děti smažené steak s hranolkami a kečupem	 1  3  7

48.	 Dínófalatkák mosolygós burgonyával ketchuppal	 2750,-
		  Dino-Snacks mit lächelnde Kartoffeln und Ketchup
		  Dino-Snacks with smiled potatoes und ketchup
		  Občerstvení ve tvaru dino s úsměvem brambor a kečupem	 1  3  7

	49. 	Gyermek adag bolonyai spagetti	 2750,-
		  Spaghetti Bolognese für Kinder
		  Spaghetti Bolognese for children
		  Boloňské špagety	 1  3  7

Tálak 2-4 fő részére 
– Platten für 2-4 Personen – Platters for 2-4 people – Obložené mísy 

pro 2-4 osoby

	50. 	Fogadótál: óvári sertésszelet, rántott borda, Cordon Bleu  
vegyes körettel  (rizs, hasábburgonya)

		  Gasthaus Platte: “Óvári” Schweinskaree (Pilzen, Käse),  
Schweineschnitzel, Cordon Bleu, gemischte Beilage (Reis und Pomes)

		  “Fogadó” plate: “Óvári” pork chop (mushrooms, cheese),  
“Wienerschnitzel” from  a pork, Cordon Bleu, rice and french fries

		  “Fogadótál”: “Óvári” grilovaná kotleta (s houby, s sýrem), bravčovy rezen,  
Cordon Bleu, s rýží a hranolky	 1  3  7

		  2 főre / für 2 Personen / for 2 persons / 2 osoby 	 9900,-
		  4 főre / für 4 Personen / for 4 persons / 4 osoby 	 18800,-

	



51.	 Hegylánctál: sótonyi borzaska, Hegylánci tolvajok kedvence, mustáros, mézes sertésszűz 
baconkabátban dijoni mustáros szósszal, velővel töltött bécsi sertéskaraj krokettel és rizi-
bizivel

		  „Hegylánc” Platte: Hähnchenbrustfilet in Kartoffelpuffer, Lieblingsgeiricht von “Hegylánc” Diebe, 
Schweinefilet in Speckmantel mit Dijon-Sauce, mit Mark gefüllte Schweinskaree paniert serviert mit 
Kroketten und Erbsenreis

		  „Hegylánc” plate: chicken breast roasted in potato pancakes, pork filet baked in bacon with Dijon sauce, 
viennese breaded pork stuffed with marrow ragout, served with croquettes and pea rice  

		  „Hegylánc”- Misa: Kuřecí prsní řízek vtěstíčku na bramboráky, vepřový řízek smažený na slanině s 
omáčkou z dijonské hořčice, podáváme s kroketami a hráškovou rýží	 1  3  7  10  

		  2 főre / für 2 Personen / for 2 persons / 2 osoby 	 11500,-
		  4 főre / für 4 Personen / for 4 persons / 4 osoby 	 23000,-

	52.	 Ropogós csülöktál pirított gombás, serpenyős burgonyával, házi lyoni hagymával
		  Knuspringe Haxenplatte mit pilzige Bratkartoffeln und Röstzwiebeln
		  Crispy pork knuckle platter with mushrooms roasted potatoes and onion
		  Bravčove koleno s cibulov s houby a brambory	 1   9
		  2 főre / für 2 Personen / for 2 persons / 2 osoby 	 9300,-
		  4 főre / für 4 Personen / for 4 persons / 4 osoby 	 18600,-

53. 	Bőségtál: rántott trappista sajt, rántott gombafej, cigánypecsenye kakastaréj 
szalonnával, sótonyi töltött, bundázott karaj (lilahagyma, kolbász, bacon, sajt, 
mustár, petrezselyemzöld), sous vide füstölt sertés császár, pirított gombás serpenyős 
burgonyával, rizzsel, tartármártással, tormával

		  Gourmet-Platte: gebackene Trappista-Käse, gebackene Pilzköpfe, Zigeunerbraten, “Sótonyi” gefüllte 
Schweinskaree, geräuchete Sous Vide Schweinespeck serviert mit pilzige Bratkartoffeln, Reis, Sauce 
Tatar und Meerrettich

		  Gourmet plate: fried Trappista cheese, fried mushroom heads, “gypsy” pork roast, “sótonyi” stuffed pork 
chop, smoked sous vide pork bacon, served with mushrooms roasted potatoes, rice, tartar sauce, and 
horseradish

		  Gurmáské Misa: smažený trapistický sýr, smažené houbové hlavy, cikánská pečené, “sótonyi” plěná 
vepřová kotleta, uzená soud vide vepřová slanina, s cibulovin s houby a brambory, s rýže, s tatarská 
omáčka a křenem	 1  3  7  10

		  2 főre / für 2 Personen / for 2 persons / 2 osoby 	 12000,-
		  4 főre / für 4 Personen / for 4 persons / 4 osoby 	 24000,-

	54. 	Füstölt sous vide sertés csülök tál hagymás-serpenyős burgonyával, csemege tormával 
		  Geräucherte Sous Vide Schweinshaxe Platte mit Zweibel-Pfannkartoffeln und Meerrettich
		  Smoked sous vide pork knuckle with onion pan potatoes and horseradish
		  Uzené sous vide vepřové koleno s bramborem na cibulce s křenem	 1  9  10
		  2 főre / für 2 Personen / for 2 persons / 2 osoby	  11500,-
		  4 főre / für 4 Personen / for 4 persons / 4 osoby 	  23000,-

Ecetes saláták
 – Essigsaurerer Salate – Vinegary salads – Octový saláty

55. Csemegeuborka / Essig Gurken / Pickled whole cucumber / Okurky	 850,-
56. Uborkasaláta / Gurken Salat / Pickled cucumber slices / Okurkový salát	 900,-
57. Káposzta saláta / Krautsalat / Pickled cabagge / Zelný salát	 900,-
58. Almapaprika / Apfelpaprika mit Essig / Pickled apple paprika / Pepř salát	 900,-
59. Paradicsomsaláta / Tomatensalat / pickled tomatoes / rajčatový salát	 1100,-
60. Vegyes savanyúság / Gemischte Salat / Mixed pickled vegetables / Míchaný salát	 950,-



Desszertek
 – Desserts – Dezerty

	61. 	Házi somlói galuska	 1590,-
		  Hausgemachte somlauer Nockerl - Homemade sponge cake á la Somló - Somloi piškot	 1  3  7 8

	62. 	Túrógombóc édes tejföllel tálalva	 1550,-
		  Topfenknödel mit sauer Sahne serviert - Cottage cheese dumplings with sour cream - Tvarové knedliky 

se zakysanou smetanou	 1  3  7

63. 	Csokiszuflé Hegylánc módra erdeigyümölcs öntettel, 1 gombóc vanilia fagylalttal 	 1750,-
		  Schokoladensouffle mit Waldfrucht sauce und Vanilleeis 
		  Chocolate souffle with forest fruit sauce and vanilla ice cream 
		  Čokoládové suflé s omáčkou z lesních plodů a vanilkovou zmrzlinou	 1  3  7  8

64. 	Gundel-palacsinta	 1750,-
		  “Gundel” Palatschinken (mit Nusspüree gefüllt und mit Schokosauce serviert)
		  “Gundel” pancakes (filled with wallnut and doused with chokolate sauce)
		  “Gundel” palačinka (plněne s vlašsky ořech, polil s čokoládovou polevou)	 1  3  7  8

65. 	Palacsinta (ízes, diós (), kakaós, fahéjas) /1 adag = 2 db	 1150,-
		  Pfannkuchen (gefüllt mit: Marmalade, Walnuss (), Kakao, Zimt) 1 Portion: 2 Stück
		  Pancake (filled with: apricot jam, nuts(), cocoa, cinnamon) 1 portion: 2 pieces
		  Palačinka (plěne: meruňkový džem, ořechy(), kakao, shořice) 1 dávka: 2 Ks	 1  3  7  8
		  Palacsinta nutellás 2 db	 1300,-

66. 	Gesztenyepüré / Kastainenpüree / Chestnut puree / Kaštanové pyré    1  7  	 1290,-

Köretek 
– Beilagen – Side dishes – Přílohy

1 Portion Extra / 1 extra dávka

Párolt zöldségek / Gedünstetes Gemüse / Steamed vegetables / Dušená zelenina 9   	 1350,-
Párolt rizs / Gedünsteter Reis / boiled rice / dušená rýžé    9 	 1100,-
Hasábburgonya / Pomes Frites / french fries / hranolky	 1100,-
Fűszeres burgonya / Gewürzkartoffeln / spiced potatoes / pikantni brambory   1  9  	 1200,-
Petrezselymes burgonya / Petersilienkartoffeln / parsley potatoes / petrželové brambory	 1150,-
Burgonyakrokett / Kartoffelnkroketten / Potato croquettes / krokety   1 	 1100,-
Édes hasábburgonya / Pommes Frites mit Süßkartoffeln /  

French fries with sweet potatoes / hranolky se sladkými bramborami    1 	 1350,-
Mézzel grillezett zöldségek / Mit Hohnig gegrillte Gemüse / With honey grilled vegetables / grilovaná 

zelenina s medem    1  9  	 2100,-
Csónak burgonya / Boot förmige Pomes / boat shaped french fries / hranolky vetvaru lodi     1 	 1100,-



Szendvicsek, reggeli ételek 
– Sandwiches und Frühstück – Sandwiches and Breakfast  – 

Sendviče a snidaně

	67. 	Velős kenyér 2 db	 1990,-
		  / Markige Brot / Pithy bread / Jadrný chléb	 1  9

	68. 	Melegszendvics 2 db / Warme sandwiches / Horký sendvič          1  7  	 1990,-
		  Sonkás / mit Schinken / with Ham / s šunka
		  Szalámis / mit Salami / with salami / s salám
		  Gombás / mit Pilze / with mushrooms / s houba
		  Baconos-kukoricás / mit Bacon und Mais / with bacon and corn / s bacon, kukuřice

	69. 	Hidegtál (sonka, sajt, szalámi, paraszt kolbász, vaj) 1 főre	 2600,-
		  Kalte Platte (mit Schinken, Käse, Salami, Wurst, Butter) für 1 Person
		  Cold plate (of ham, cheese, salami, sausages, butter) for 1 person
		  Studený talíř (s šunka, sýr, salám, klobásy, máslo) 1 osoba	     1  7  
70. 	Rántotta, tükörtojás (3-4 tojásból) 	 2000,-
		  Rührei, Spiegeleier (aus 3-4 Eier) 
		  Scramble eggs, fried eggs (3-4 eggs) 
		  Míchaná vejce, smazená vejce (3-4 vejce)	 1  3  7

71. 	Hamm and eggs vagy Bacon and eggs	 2250,-
		  3-4 Tojásból / aus 3-4 Eier / 3-4 eggs / 3-4 vejce	 3

72. 	Sonkás rántotta (3-4 tojásból)	 2250,-
		  Rührei mit Schinken (aus 3-4 Eier)
		  Scramble eggs with ham (3-4 eggs)
		  Míchaná vejce se šunkou(3-4 vejce)	 3  7

	73. 	Virsli mustárral, ketchuppel (1db)	 650,-
		  Wurst mit Senf und Ketchup (1 Stück)
		  Sausage with mustard and ketchup (1 piece)
		  Párek s hořčicí a kečupem (1 kius)	 1

Szószok, öntetek 
Saucen, Dressing – Omáčky, dressing

1 darab tasakos ketchup  
/ 1 Stuck mini ketchup / 1 piece of mini ketchup / 1 kus mini kečupu	 140,-

1 darab tasakos majonéz  
/ 1 Stuck mini Mayonnaise / 1 piece of mini mayonnaise / 1 kus mini majonézy	 140,-

1 adag tartármártás  
/ 1 Portion Sauce Tartar / 1 serving of tartar sauce / 1 porce tatarské omáčky	 300,-

1 adag salátaöntet  
/ 1 Portion Salatdressing / 1 serving of salad dressing / 1 porce salátového dresinku	 350,-



Pizzák
 – Pizzakarte – Pizza

			   normál	 családi
			   Ø32 cm	 Ø45 cm
	 1. 	 Margherita pizza 	  2650,-	 5300,-
		  /paradicsomszósz, paradicsomkarika, oregánó, sajt / Tomatensauce, Tomatenscheiben, 

Oregano und Käse / tomato sauce, tomatoslice, oregano and cheese / rajčatová omáčka, plátky rajčat, 
oregano a sýr/		  1  3  7

	 2. 	 Szalámis pizza 	 2950,-	 5700,-
		  /alap pizza, szalámi / Margherita mit Salamischeiben / Margherita and salam slices / Margherita s 

plátky salámu/		  1  3  7

	 3. 	 Hawai pizza 	 3100,-	 5900,-
		  /alap pizza, sonka, ananász / Margherita, Schinken, Ananas / Margherita, ham, pineapple / 

Margherita, šunka, ananas/		  1  3  7

	 4. 	 Prosciutto pizza  	 2950,-	 5700,-
		  /alap pizza, sonka / Margherita, Schinken / Margherita, ham / Margherita s šunka/		  1  3  7

	 5. 	 Torino pizza  	 3150,-	 6100,-
		  /alap pizza, sonka, szalámi, bacon / Margherita, Schinken, Salami, Speck / Margherita, ham, 

salami slices, bacon / Margherita s šunka, salámu, bacon/		  1  3  7

	 6. 	 Papagallo pizza  	 3150,-	 6100,-
		  /alap pizza, bacon, kukorica, tükörtojás / Margherita, Speck, Mais, Spiegeleier / Margherita, 

bacon, corn, fried egg / Margherita s bacon, kukuřice, smežené vajíčka/		  1  3  7

	 7.	  Corno pizza  	 3050,-	 6000,-
		  /alap pizza, sonka, kukorica / Margherita, Schinken, Mais / Margherita, ham, corn / Margherita s 

šunka, kukuřice/		  1  3  7

	 8. 	 Piedone pizza  	 3300,-	 6400,-
		  /alap pizza, bab, csülök, hagyma / Margherita, Bohnen, Eisbein, Zwiebeln / Margherita, beans, 

pork knuckle, onion / Margherita, fazole, veprové koleno, cibule		  1  3  7

	 9. 	 Al Funghi  	 2750,-	 5400,-
		  /alap pizza, friss gomba / Margherita, frische Pilze / Margherita, fresh mushrooms / Margherita, 

čerstvé houby/		  1  3  7

10. Songoku pizza 	 3150,-	 6100,-
		  /alap pizza, sonka, gomba, kukorica / Margherita, Schinken, Champignons, Mais / Margherita, 

ham, mushrooms, corn / Margherita, šunka, žampiony, kukuřice /		  1  3  7

	11. 	Al Tonno  	 3400,-	 6600,-
		  /alap pizza, tonhaldarabok, lilahagyma / Margherita, Thunfisch, lila Zwiebel / Margherita, tuna, 

red onion / Margherita, tuňák, červená cibule/	  1  3  4  7
	
12. 	Diavolo Speciál  	 3250,-	 6400,-
/alap pizza, szalámi, vöröshagyma, fokhagyma, csípős pfefferoni / Margherita, Salami, Zwiebel, 

Knoblauch, scharf pfefferoni / Margherita, salami, onion, garlic, hot pfefferoni / Margherita, salám, 
cibule, česnek, horký pfefferoni /		  1  3  7



			   normál	 családi
			   Ø32 cm	 Ø45 cm
13. 	Magyaros pizza  	 3300,-	 6500,-
		  /alap pizza, kolbász, bacon, vöröshagyma, paradicsomkarika, paprika / Margherita,  Wurst, 

Speck, Zwiebeln, Tomaten, Paprikascheiben / Margherita, sausage, bacon, onion, tomato, pepper / 
Margherita, klobása, bacon, cibule, plátky, rajčat, pepř/		  1  3  7

	14. 	Szicíliai pizza 	  3500,-	 6900,-
		  /alap pizza, füstölt lazac, tonhal, sonka, vöröshagyma / Margherita, Lachs, Thunfisch, Schinken, 

Zwiebeln / Margherita, smoked salmon, tuna, ham, onion / Margherita, uzený losos, tuňák, šunka, 
cibule/	  1  3  4  7

	15. 	Kamionos pizza  	  3300,-	 6500,-
		  /alap pizza, sonka, bacon, kukorica, pfefferoni, lilahagyma / Margherita, Schinken, Speck, 

Mais, Pfefferoni, lila Zwiebeln / Margherita, ham, bacon, corn, pfefferoni, onion / Margherita, šunka, 
slanina, kukuřice, pfefferoni, cibule/		  1  3  7

	16. 	Vegetáriánus pizza  	  3300,-	 6500,-
		  /alap pizza, sajt, kukorica, gomba, friss paradicsomkarika / Margherita, Käse, Mais, 

Champignons, frischen Tomatenscheiben / Margherita, cheese, corn, mushrooms, fresh tomato slices / 
Margherita, sýr, kukuřice, žampiony, čerstvé plátky rajčat/		  1  3  7

	
17. 	Négysajtos pizza 	  3400,-	 6700,-
		  /alap pizza, fetasajt, trappista sajt, camambert sajt, füstölt sajt / Margherita, Feta-Käse, 

Trappista Käse, Camembert, geräucherter Käse / Margherita, Feta, trappist cheese, Camembert, smoked 
cheese / Margherita, Feta sýr, trappist sýr, hermelín, uzený sýr/		  1  3  7

	18. 	Frutta di Mare 	 3650,-	 7150,-
		  /alap pizza, tenger gyümölcsei, fokhagyma / Margherita, Meeresfrüchte, Knoblauch / 

Margherita, seafood, garlic / Margherita, mořské plody, česnek/	  1  3  4  7  14

	19. 	Bolognai pizza  	 3250,-	 6500,-
		  /alap pizza, bolognai darálthús, lilahagyma / Margherit, Bolognese-Sauce, lila Zwiebeln / 

Margherita, Bolognese sauce, red onion / Margherita, Bolognese omáčka, červená cibule/		 1  3  7

	20. 	Kebap pizza  	 3400,-	 6700,-
		  /alap pizza, kebaphús, lilahagyma, paradicsomkarika / Margherita, Kebapfleisch, roten 

Zwiebeln, Tomaten / Margherita, kebap meat, onion, tomato slices / Margherita, kebap maso, cibule, 
rajče/		  1  3  7

	21. 	Chef pizza  	 3400,-	 6700,-
		  /tejfölös alap, sajt, kebaphús, bacon, lilahagyma / Pizza ist mit Sauerrahm, Käse, Kebap Fleisch, 

Speck, Zwiebel (ohne tomatensoße) / sour cream based pizza, cheese, kebap meat, bacon, onion / 
Smetana na bázi pizza, sýr, kebap maso, slanina, cibule /		  1  3  7

	22. 	Pizza Calzone - Pizzabatyu	 3300,-	 6500,-
		  /sonka, gomba, kukorica, hagyma / Pizza in der Mitte gefaltet /Schinken, Pilze, Mais, Zwiebeln 

/ Baked pizza folded in half /ham, mushroomms, corn, onion / Peceny pizza prelozeny na polovinu /s 
sunka, zampionyi, kukurice, cibule/		  1  3  7



			   normál	 családi
			   Ø32 cm	 Ø45 cm
	23. 	Velős pizza 	 3350,-	 6600,-
		  /alap pizza, pirított velő, bacon, lilahagyma / Margherita mit geröstete Schweinemark, Bacon, 

Lilazwiebeln / Margherita with roasted marrow, bacon, onion / Margherita s pečené dřeně, bacon a 
cibule		  1  3  7

	24. 	Hegylánc pizza 	 3500,-	 6900,-
		  /csípős alap pizza, kolbász, szalámi, bacon, lilahagyma, gomba / Margherita scharf mit Wurst, 

Salami, Bacon, Lilazwiebeln und Champignons / Spicy base, sausage, salami, bacon, onion, mushroom / 
pikantní základ, klobása, salám, slanina, cibule, houba		  1  3  7

	25. 	Húsimádó pizza	 3750,-	 7500,-
		  /alap pizza, bacon, szalámi, kolbász, sonka, csülök, sajt, füstölt sajt, lilahagyma  

/ Pizza für Fleischliebhaber mit Bacon, Salami, Wurst, Schinken, geräucherter Schweinehaxe, 
Lilazweibeln, Käse, Rauchkäse / Meat-loving pizza : bacon, salami, sausage, ham, smoked knuckle, 
cheese, smoked cheese, red onion / Masová pizza: slanina, salámi, klobása, šunka, uzené koleno, sýr, 
uzený sýr, červená cibule		  1  3  7

26.	 Tépett sertéshúsos pizza	 4000,-	 8000,-
		  /alap pizza, Pulled Pork - tépett sertéshús, lilahagyma, paprika  

/ Pulled Pork Pizza		  1  3  7

Extra feltétek
 – Extras – Extra

		  Sajt / Käse / cheese / sýr  7 	 500,-
		  Füstölt sajt / Rauchkäse / smoked cheese / uzený sýr   7  	 550,-
		  Fetasajt / Feta-Käse / feta cheese / Feta sýr    7 	 570,-
		  Hagyma / Zwiebel / onion / cibule	 320,-
		  Kukorica / Mais /  corn / kukuřice	 360,-
		  Füstölt lazac / Lachs / salmon / losos    4 	 900,-
		  Sonka / Schinken / ham / šunka    4 	 500,-
		  Tonhal / Thunfisch / tuna / tuňák	 750,-
		  Bacon / Speck / bacon / slanina	 500,-
		  Szalámi / Salami / salami / salám	 550,-
		  Gomba / Pilze / mushroom / houby	 400,-
		  Ananász / Ananas / ananas / ananas	 430,-
		  Pfefferoni / Pfefferoni / pfefferoni / Pfefferoni	 430,-
		  Tojás / Eier / egg / vejce   3 	 280,-
		  Kebaphús / Kebap-Fleisch / Kebap meat / Kebapové maso   1 	 800,-
		  Bolognai szósz / Bolognese Sauce / boloňská omáčka	 950,-

Pizzadoboz   200,-
Családi pizzadoboz   400,-



Itallap
Getränkekarte – Drinks – Nápoje

Kávéfélék  – Kaffee – Coffee – Káva

Espresso Costa! Cafe		  600,-
Hosszú kávé – Verlangerte – Long coffee – Dlouhá káva		  650,-
Capuccino		  800,-
Melange		  800,-
Latte		  1100,-
Jeges kávé 2 gombóc vanília fagylalttal – Eiskaffe – Icecoffee – Ledová káva		  1700,-
Forró csoki – Heiße Schokolade – Hot chocolate – Horká čokoláda		  1150,-
Tea – Tee – Tea – čaj		  750,-
Méz 1 adag – Honig 1 Portion - Honey 1 portion - Medu 1 dávka 		  250,-

Rövid italok – Spirituosen – Spirits – Nálada

W h i sk  y 	 2 cl	 4 cl	 1 liter
Jack Daniels	 800,-	 1600,-	 40000,-
Ballantines	 750,-	 1500,-	 37500,-
Johnnie Walker	 750,-	 1500,-	 37500,-
V odka  
Finlandia	 700,-	 1400,-	 35000,-
K eser    ű  l i k ő r
Unicum	 700,-	 1400,-	 35000,-
Unicum Szilva	 700,-	 1400,-	 35000,-
Unicum Orange	 700,-	 1400,-	 35000,-
Jägermeister	 700,-	 1400,-	 35000,-
Hubertus likőr	 700,-	 1400,-	 35000,-
R u m
Bacardi	 750,-	 1500,-	 37500,-

BUTI Pálinka – Schnaps – Palinka 	 2 cl	 4 cl	 1 liter
Szilva (48%) – Plaume – Plum – švestka	 700,-	 1400,-	 35000,-
Alma (48%) – Apfel – Apple – Jablka	 700,-	 1400,-	 35000,-
Vilmoskörte (48%)  

– Williamsbirne – Williams pear – Williamsova hruška	 800,-	 1600,-	 40000,-
Sárgabarack(48%) – Aprikosen – Apricots – Meruňky	 800,-	 1600,-	 40000,-
Cseresznye (48%) – Kirsche – Cherry – Třešeň	 800,-	 1600,-	 40000,-
Irsai Olivér szőlő (45%) – Traube – Solo – Hrozny	 800,-	 1600,-	 40000,-
Bodza (45%) – Holunder – Elder – Straší	 850,-	 1700,-	 42500,-
Csipkebogyó (45%) – Hagebutter – Rosehip – šípky	 900,-	 1800,-	 45000,-
Birs (45%) – Quitte – Quince – kdoule	 800,-	 1600,-	 40000,-
Vadszilva (45%) – wilde Pflaume – wild plums – divoké švestky	 1000,-	 2000,-	 50000,-
Feketeribizli (45%)  

– schwarze Johannesbeere – blackkurrant – černý rybíz	 1000,-	 2000,-	 50000,-
Málna (45%) – Himbeere – Raspberry – Malina	 1100,-	 2200,-	 55000,-



Egyéb röviditalok 	 2 cl	 4 cl	 1 liter
Zwack vilmoskörte - Birnen schnaps -pear brandy - hruškovice	 650,-	 1300,-	 32500,-
London Dry Gin	 700,-	 1400,-	 35000,-
Napoleon brandy	 600,-	 1200,-	 30000,-
Bailey’s	 650,-	 1300,-	 32500,-
Sierra Tequila	 700,-	 1400,-	 35000,-
Eristoff likőr (red)	 700,-	 1400,-	 35000,-
			   1 dl	 1 liter
Martini	 1000,- 	 10000,-
			   2 cl	 4 cl	 1 liter
Aperol	 600,-	 1200,- 	 30000,-

Aperol Spritz                                                 	                 1650,-	

Pezsgő  – Sekt – Champagne – šampaňské

Törley száraz / dry, édes / sweet, rosé édes / rose sweet  0,75 l	 3700,-	 4933,- / l
Asti Martini Dolce édes / sweet   0,75 l	 6000,-	 8000,- / l

Sörök  – Bierangebot – Beer offer –Pivo

Csapolt sör – Zapfbier – Draft beer – čepované pivo
			   0,3 l pohár		  0,5 l korsó
Dreher Gold (5%)	 650,-  	(2200,-/liter)	 1100,-  	 (2200,-/liter)
			   0,25 l pohár		  0,4 l korsó
Floris Kriek meggysör (3,6%)	 1040,-  	(4150,-/liter)	 1660,-  	 (4150,-/liter)

Üveges sör – Flaschbier – Bottled beer – Lahvové pivo
Heineken (5%) 0,33 l		  850,-	 2400,-/liter
Dreher Gold (5%) 0,5 l		  950,-	 1900,-/liter
Peroni (5%) 0,33 l		  900,-	 2700,-/liter
Dreher 24 Citrom (0,0%) 0,33 l		  850,-	 2550,-/liter
Dreher 24 Meggy-Szeder (0,0%) 0,33 l		  850,-	 2550,-/liter
HB Búza (5,1%) 0,5 l		  1450,-	 2900,-/liter
Soproni alkoholmentes (0,0%) 0,5 l		  950,-	 1900,-/liter
Peroni Alkoholmentes (0,0%) 0,33 l		  900,-	 2550,-/liter

Borok  – Offene Wein – Wine – Vino 

Badacsonyi Olaszrizling (Nyári pince) száraz    7  
– trockener Weiß – white, dry – suché bílé	 350,-/dl	 3500,-/liter

Balatonmelléki Szürkebarát-olaszrizling (Zánka és Környéke borászat) félédes   7  
– Halbsüß weiß – semi-sweet white – polosladké bílé 	 350,-/dl	 3500,-/liter

Vaskeresztesi Kékfrankos Rosé (Mittl József) száraz   7  
– trocken – dry – suchý	 350,-/dl	 3500,-/liter

Vaskeresztesi kékfrankos (Mittl József) száraz, vörös   7  
– trockener Rotwein – dry red – suché červené	 350,-/dl	 3500,-/liter



Üdítők  
– Erfrischungsgetränke – Soft drinks – Nealkoholické nápoje

Üveges  – Flasche – Bottled – Balené
Coca Cola 0,25 l		  750,-	 3000,-/liter
Coca Cola Zero  0,25 l		  750,-	 3000,-/liter
Sprite 0,25 l		  750,-	 3000,-/liter
Fanta narancs /orange/  0,25 l		  750,-	 3000,-/liter
Ginger Kinley  0,25 l		  750,-	 3000,-/liter
Tonic Kinley  0,25 l		  750,-	 3000,-/liter
Fuze Tea citromos /citro/  0,25 l		  750,-	 3000,-/liter
Fuze Tea őszibarack /peach/  0,25 l		  750,-	 3000,-/liter
Naturaqua ásványvíz buborékos – Mineralwasser – Mineralwater 0,33 l	 650,-	 1950,-/liter
Naturaqua ásványvíz mentes – Stilles Mineralwasser – still water 0,33 l	 650,-	 1950,-/liter

Pepsi Cola 0,25 l		  750,-	 3000,-/liter
Pepsi Max (zero) 0,25 l		  750,-	 3000,-/liter
7UP 0,25 l		  750,-	 3000,-/liter
Schweppes Orange 0,25 l		  750,-	 3000,-/liter
Schweppes tonic 0,25 l		  750,-	 3000,-/liter
Canada Dry 0,25 l		  750,-	 3000,-/liter
Lipton Lemon 0,25 l		  750,-	 3000,-/liter
Lipton Barack 0,25 l		  750,-	 3000,-/liter
Theodora ásványvíz buborékos – Mineralwasser – Mineralwater 0,33 l	 650,-	 1950,-/liter
Theodora ásványvíz mentes – Stilles Mineralwasser – still water 0,33 l	 650,-	 1950,-/liter

Toma alma / Apfel - Apple - Jablka/ 0,25 l		  850,-	 3400,-/liter
Toma őszibarack / Pfirsiche - peach - broskve/ 0,25 l		  850,-	 3400,-/liter
Toma körte / Birne - Pear - hruška / 0,25 l		  850,-	 3400,-/liter
Toma eper / Erdbeeren - strawberry - jahody/ 0,25 l		  850,-	 3400,-/liter

Hell energiaital 0,25 l		  700,-	 2800,-/liter
Red Bull energiaital 0,25 l		  1000,-	 4000,-/liter

2024. július 1-től a bevezetésre került egységes visszaváltási díjas termékeinkre a díjat felszámítjuk! Visszaváltás csak a kijelölt 
helyeken lehetséges, üzletünkben nem!

Kimért üdítőitalok  
- Offene Erfrischungsgetränke - Measured soft drinks

Limonádé – Limonade – Lemonade – Limonáda 0,5 l	 1200,-	 2400,-/liter
		  Citromos-lime-os / Zitronen-limette / Lemon-Lime  •  Epres / Erdbeere / Strawberry / Jahoda  •  

Málnás / Himbeere / Raspberry / Malina  •  Sárkánygyümölcsös / Drachemfrucht / Dragonfruit / Draší 
ovoce  •  Zöldalmás / Grüner Apfel / Green apple / Zelené jablko  •  Mangós / Mango  •  Kiwis / Kiwi  •  
Sárgadinnyés / Gelbe Melone / Honeydew melon / Meloun  •  Bodzás / Holunder / Elderberry / Bezinka

Széndioxiddal dúsított csapvíz – Soda	 100,-/dl	 1000,-/liter

Almalé –Apfelsaft – Apple juice – jablečný mošt	 250,-/dl	 2500,-/liter
Őszibaracklé – Pfirsichsaft – Peach juice – broskvové šťávy	 250,-/dl	 2500,-/liter
Narancslé – Orangesaft – Orange juice – pomerančový džus	 250,-/dl	 2500,-/liter

Almafröccs – Apfelschorle – Apple spritzer – Jablečnýstřik	 0,3 l	 0,5 l   
			   600,- (2000,-/l)	 950,- (1800,-/l)



Allergének listája

Jelmagyarázat - Az ételek a jelölt allergént tartalmazzák / Beschriftung - allergieauslösende Substanzen / 
Food containing substances causing allergy / Potraviny obsažené v kandidátské alergen

1 	 Glutén • Gluten • Gluten
2 	 Rákfélék • Krabbe • Crustaceans
3 	 Tojás • Eier • Eggs
4 	 Hal • Fisch • Fish
5 	 Földimogyoró • Erdnüsse • Peanuts
6 	 Szójabab • Soja • Soybeans
7 	 Tej • Milch • Milk

8 	 Diófélék • Nüsse • Nuts
9 	 Zeller • Sellerie • Celery 
10 	 Mustár • Senf • Mustard
11 	 Szezámmag • Sesam • Sesame seeds 
12 	 Szulfitok • Sulfite • Sulphites 
13 	 Csillagfürt • Lupine • Lupin 
14 	 Puhatestűek • Mollusken • Molluscs




